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Vandukai mylimas, / Gavau tavo ilgą laišką – o buvau kiek nuliūdęs, jau daugiau savaitės
nebebuvau turėjęs.

Vandukai mylimas,
Gavau tavo ilgą laišką – o buvau kiek nuliūdęs, jau daugiau savaitės nebebuvau turėjęs. Bet kaip bus,
Vandukai, jeigu tavęs ir į Marburgą [1] nepriims? O kad priimtų – maža vilties, nes aš girdėjau, kad
vokiečių centralinė valdžia yra įsakiusi šiais metais nebepriimti jokių svetimtaučių į jokią aukštesnę
mokyklą. Kiek tai iš tikrųjų teisybė – nežinau, bet kiek girdėti, padavusie naujai prašymus niekur
nėra priimti. [2] Kas bus? Ar stot į Kauno universitetą? [3] Bet aš manau, kad Kaune didesni
formalistai, negu vokiečiai. Tave Kaune priimtų tiktai turbūt kaipo laisvą klausytoją ir ką buvai
Vokietijoje – vargu bau užuskaitytų. O baigt Kauno universitetą – tai vers ne tiktai lotynų kalbą
laikyti, bet turbūt ir graikų. Istorikams rusuose tai buvo būtina, o Kauno universit. yra daugiau rusų
pavyzdžio. Ir šiaip visokio balasto tektų pasiimti. Tiktai Teologijos-filosofijos fakultetas sutvarkytas
daugiau Vakarų Eiropos pavyzdžiu. Ten gal visai priimtų, bet ten irgi nežinau, ar būtų malonu
lankytis. Kiek matyt iš Tavo laiško, Tu irgi nelabai tenori važiuot į Kauną. Gal ir iš tikrųjų neverta
bandyt stot į Kauną. Gal šis semestras taip praleist, gal paskui pasikeis laikai, gal bus galima ir
Vokietijoj pabaigt. Tiktai ar Būgiuose sėdėti Tau? Ar išturėsi? Aš taip toli pasilikau, ir jei tu būsi
Būgiuos, kada mes bepasimatysim[?] Ir man dažnai gaila, kad mes atidėjom iki pavasariui. [4] Bet
dabar vargu, ar begalima atitaisyti. Pas mane šiuo tarpu yra per maža pinigų, kad parvažiuoti į
Lietuvą, viską padaryti ir kad paskui abiem važiuoti į Vokietiją. Kad tai padaryti, aš turėčiau dabar
kokį mėnesį vien pinigams tedirbti, o tai reikštų, kad mano kvotimus reikia atidėti[,] kuriam laikui –
aš jau nežinau. Prieš Kalėdas gi kvotimus vargu ar suspėsiu išlaikyti. Tai nėra labai tikra, galiu
kartais ir neišlaikyti, tuomet tektų vėl 6 mėn. laukti iki kitų kvotimų. Aš manau, gal geriau iš karto
tiksliau prisirengti ir iš karto viską baigti. [5] Vis tiktai aš jau labai norėčiau baigti, nes kitaip iš visų
atžvilgių būtų labai negerai. Aš manau, visoms „iškilmėms“ atlikti užteks pinigų, [6] kuriuos aš
gausiu pardavęs disertaciją, bet tai galiu padaryti, kai ji bus jau vokiečių kalba įteikta ir fakulteto
galutinai priimta. [7] O lietuvių kalbon ji dar reikia išversti ir gerai perdirbti. Ir šiaip, ir taip galvoju,
bet man vis tiktai rodos geriau palaukti iki mano kvotimų – kitaip gali būti daug negero. Tu nepyk,
Vanduk, kad aš taip šaltai samprotauju, bet iš tikrųjų, kažin ar būtų galima kas kitaip padaryti. O gal
tu galėtum nors trumpam laikui rudeniop atvažiuot į Vokietiją? Ar tai „savo reikalus“ likviduot, ar tai
dėl kokios kitos priežasties. Būtų baisiai gerai – kaip tu manai apie tai? Aš vis manau, pavasarį, kai
mes būsim visai kartu, kur mes apsistosim gyventi? Aš manau, kad būtų geriausia Klaipėdoj. [8] Aš
manau, kad mes butą gautumėm pas Žilių, [9] kur pernai Šimkus [10] gyveno, – jis dabar savo vilą
nusipirko. O pas Žilių mes turėtumėm gražią „salką“ – 4 kambariai ir virtuvė. Iš vienos pusės jūra –
langai išeina, iš kitos pusės miškas – pušynas, toliau už 20 min. plačiosios marės. Taip vadinamajame
„Sandkruge“ [11]. Man tenai labai norėtųsi gyventi – kaip Tu manai apie tai, Vanduk? Miesto visi
patogumai, bet tai toli ne miestas. Ir ten nėra to ūpo, kurs Kaune. Ir ten galima būtų dirbti, ir darbo
būtų taip daug! Kaip tu manai? Jei tu sutiktum, tai aš tuojau parašyčiau laišką Žiliui dėl buto – ar
gerai? Aš manau, kad Žilius man butą tą išnuomotų, nors šiaip jis, rodos, niekam neišnuomoja. Kaip
tu manai, Vanduk?

– – –

Apie Kazį [12] aš nieko nežinau. Jis turėjo važiuot į kažkokį kurortą, bet kur – aš jau neatmenu ir
adreso neturiu. Iš kurorto žadėjo važiuoti namo. Gal jau dabar yra ir namo išvažiavęs. Bet jis jau man
okie 3–4 mėnesiai nėra nieko rašęs. Taip pat niekas nieko nerašo ir iš namų. Taip pat ir Juozas [13],
kur paprastai rašyt labai netingi ir dabar sėdi Baibokuos – jau kelios savaitės aš ir iš jo nieko neturiu.



Nežinau, kas tenai dedas.

– – – – – – – – – – – – –

Matai, Vanduk, aš šiandie atsikėliau 6 val. – dabar kasdien taip darau – gult einu 9 ir tau rašau.
Dienos pas mus vis dar tokios gražios, o aš per dienas sėdžiu vienai vienas, griauždamas formulas ir
pats baigdamas pavirsti į kempynę. Bet aš bijau nors valandėlei išklypti iš „nustatyto kurso“ ir visas
kitas mintis veju lauk – tebūnie[,] kas nori, o aš turiu padaryti, kas reikia – o paskui pasidžiaugsiu
gyvybės pilnybe – pasidžiaugsiu saule ir vėju su Tavimi. Aš tik vieną norą teturiu, kad kaip nors
ateitų lytingos dienos, kad būtų apsiniaukus ir tamsu – man būtų kur kas ramiau ir lengviau sėdėti
kambary. Dabar kartais toks noras ateina padūkti, bet aš stengiuos apie tai negalvot, rausiuos vėl į
formulas, nors kartais visą pusvalandį vieną sakinį teskaitau. O vis tik kvotimus aš išlaikysiu – kas
ten nebūtų. O ten[,] Vanduk! Tu tuomet nebesakysi tokių daiktų, kaip dabar kartais. Ir dėl Saalfeldo
nekalbėk taip, Vandukėli, man niekumet tokios mintys neateina, kaip tu sakai. Ir dėl manęs[,]
Vanduk, tu nebijok – bet juk tu pati žinai. Jeigu aš nežinočiau, kad aš tave turiu, aš nenusėdėčiau
taip, kaip dabar, aš nežinau, kas su manim būtų! Dabar aš turiu stiprybės ir pasiryžimo, ir ištvermės
– – Vanduk, nemanyk taip! Bučiuoju tave labai – visą visą bučiuoju. Būk gera, Vandukėli!

Bal
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O Klimai [14] kloniokis ir pasakyk, kad aš dar didesnis užaugau. [15]

Ar seniau Aldona [16] apie mane negerai kalbėdavo? Dabar su ja mes gerai susigyvenom, ir man
rodos, kad ji mane gerbia. Prie manęs ji visuomet nuoširdi. O aš ir ant Biržiškienės (Br.) [17]
nepykstu – kuo ji kalta, kad kvaila! [18]
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